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ІІI.
СПРИЙНЯТТЯ Й ЗАСВОЄННЯ НАВЧАЛЬНОГО МАТЕРІАЛУ
Читання статті.

Прочитайте фрагмент статті філологині Г. Шаповалової.

Позитивним явищем у мові сучасних українських засобів масової інформації є паралельне функціонування запозичених і питомо українських синонімічних лексем на кшталт процент — відсоток, фактор — чинник, номер (видання) — число, сфера — галузь — царина, тираж — наклад, прогрес — поступ та інші: «…в одному можна бути впевненим на сто відсотків — з моди ніколи не вийде лише одне — красива фігура». (День. 2002. 22 берез. С. 6); «Прикладом є нафтопереробна галузь України». (ПіК. 2002. 23–29 квіт. С. 18); «Україна досягла певного прогресу в цій царині». (Політика і Культура. 2002. 11–17 груд. С. 23); «У попередньому числі ПіКу ми вже торкалися теми невиконання держбюджету за перший квартал 2002 року». (ПіК. 2002. 23–29 квіт. С. 22). Дедалі частіше спостерігаємо в пресі так звані відроджувані синоніми: аеропорт — летовище, карта — мапа, фотокартка — світлина, вертикальний — прямовисний тощо: «Повертаючись із Франції, на летовищі Шарль де Голь знайомлюся із сьогоднішніми курсами валют…» (ПіК. 2002. 22–28 січ. С. 21).

Отже, у царині неологічної лексики в мові сучасних українських засобів масової інформації функціонує значний масив нових слів іншомовного походження, переважно англіцизмів, до використання яких журналістам варто підходити помірковано й виважено. Адже надмірне вживання таких слів засмічує мову, позбавляє її самобутності й природності. «Отже,— як закликає М. Каранська,— невтомно шукаймо правильні шляхи й сміливо йдімо по них, наполегливо вивчаймо рідну мову та навчаймо її всіх українських людей, охороняймо й розвиваймо свою мову, щоб зберегти на майбутнє свій доленосний народ на планеті Земля».

Робота з таблицею.

Зверніть увагу на таблицю запозичень. Складіть декілька речень зі словами, запозиченими з різних мов. Поясніть стилістичні особливості слів іншомовного походження, з якими ви утворили речення.

	Мова запозичення
	Приклади

	Німецька
	штукатур, майстер, штаб, солдат, фартух, ширма, бухгалтер

	Французька
	прем’єра, кафе, жакет, пальто, гардероб, тротуар, шосе, метро, парашут

	Англійська
	біткойн, тролейбус, футбол, фініш, матч, теніс, хокей, боксер, файл, спортсмен, лідер, комп’ютер

	Італійська
	балет, дует, опера, піаніно, концерт, гітара, паста, брутто, вермішель

	Голландська
	гавань, матрос, каюта, флот

	Тюркські
	отаман, козак, кавун, баклажан, ізюм, халва, халат, базар, баран

	Польська
	рада, повидло, виделка, кишеня, краватка, мешкати, цех, шпальта

	Російська
	завод, сексот, самовар, указ, котел, промисловість

	Китайська
	чай, женьшень, чесуча

	Грецька
	ікона, ангел, демократія, автобіографія, озон, географія

	Латина
	авіація, директор, радіус, суфікс, рецепт, антена, прокурор, автор, студент


Лексична робота.

1.
До наведених слів іншомовного походження доберіть відповідники. Складіть декілька речень із дібраними словами.

Космос, фотокартка, консенсус, аеропорт, ландшафт, пілот, асиміляція, резолюція, фортеця, голкіпер, шофер, куліси, процент, індустрія, журнал, вертикальний, кавалерія, горизонт, аномалія, інтелектуальний, статистичний.

2.
«Перекладіть» українською.

Табуля раза; вені, віді, віці; візаві; тет-а-тет; хепі-енд, се ля ві; шерше ля фам; терра інкогніта; етцетера; вуаля.

Робота зі словником.

Користуючись словником іншомовних слів, з’ясуйте значення поданих слів, складіть з ними речення, запишіть. Яку стилістичну функцію виконують слова іншомовного походження? З’ясуйте вимову й правопис запозичених слів.

Комюніке, коаліція, приватизація, ротація, толерантність, інновації, фіаско, преференція, легітимний, екстраординарний, епічний, арія, дистриб’ютор.

Робота з текстом.

Прочитайте текст, визначте його стиль. Знайдіть слова іншомовного походження. Розкрийте їхнє значення та роль у тексті. Чи вмотивовано використання запозичених слів? Чим саме?

Щосвята й щонеділі Шевченко зранку поспішав до своїх нових друзів і з щирою подякою віддавав їм прочитану книжку, вибирав собі іншу, а потім сідав — і починалися палкі бесіди про новини, які коли-не-коли та й просочувалися сюди з Оренбурга, а іноді й з берегів Вісли. Читали листи, де кожне слово мало подвійний зміст, де погода означала суспільний настрій, а видужання — надії на близьку зміну, хірургічна операція — арешт і суд.

Ці бесіди бадьорили Шевченка, живили надію на спад реакції. Недарма ж і Європа переживає добу великих змін.

— Кажу вам,— упевнено повторював Станіслав Крулікевич,— що, скинувши Людовіка XVIII, французи незабаром скинуть і цього липневого Луї-Філіппа. Недурно каже народна мудрість: хрін за редьку не солодший. Раніш страждав народ від самих аристократів, а тепер додерлися до влади й фінансові магнати та мануфактуристи. На мануфактурах робочий день по 16–18 годин на добу. Селяни розорюються, тому робітників стає більше й більше. І коли всі ці блузники одразу вийдуть на вулиці Парижа, погано буде Луї-Філіппові. Франція зараз задає тон усій Західній Європі. І відгомін її революцій розхитує і прусський, і австрійський абсолютизм. Присягаюся, що незабаром в цілій Європі не залишиться ані кріпацтва, ані самодержавних монархів.

Такі слова бадьорили Тараса Григоровича, з почуттям полегшення повертався він від гостинних друзів, несучи під пахвою нову книжку, а в серці — промінь надії, що доживе він до кращих часів і знов побачить волю. (З. Тулуб)

Редагування.

Виправте помилки, запишіть правильний варіант.

1. Не ефективним одягом вона полонила нас, а своїм розумом. 2. Нарешті фінішували цьогорічні жнива. 3. Щасливим хепі-ендом закінчилась ця історія з викраденням дорогоцінних діамантів. 4. Маршрут руху транспорту в святкові дні було змінено. 5. З подорожі до Греції я привіз мамі пам’ятний сувенір. 6. Під час екскурсії на вас чекають несподівані сюрпризи. 7. Промислова індустрія в нашій країні вийшла на нові показники виробництва. 8. Цей пантеон бабуся придбала для прослуховування старих грампластинок. 9. Іван похапцем схопив свій дипломант і побіг на лекцію. 10. Результатом спільної співпраці братів Рудченків став роман «Хіба ревуть воли…» 11. Молодь — це завжди передовий авангард у житті і в спорті. 12. Мене здивував прейскурант цін у кав’ярні: настільки все смачно і дешево!

Стилістичний практикум.

1.
Випишіть слова іншомовного походження, проаналізуйте їхню стилістичну функцію.

1. Надвечір полетів підшипник на третьому тракторі, вилізли назовні інші дефекти. (Ю. Яновський) 2. Зробити так звану фільєру, через яку проходитиме кабель,— лише півділа. Треба ще стежити за тиском і температурою, щоб рівним шаром лягала на дріт ізоляція. (З газети) 3. А розум лишає все менш таємничого, і ширша комп’ютерний наш Інтернет. (А. Кацнельсон) 4. Навколо тиша. Лиш од села, з високого стародавнього мінарету, долітають скрипучі, як немазане колесо, різкі згуки побожного поклику мулли. (М. Коцюбинський) 5. Хіміки навчились одержувати з вугілля штучну нафту, а з неї — бензин, лаки, мило, харчові жири, каучук. (З журналу) 6. Інтерв’ю нагадувало гру в піддавки, тому що запитання підказували відповіді. (Є. Гуцало) 7. Сиві й велетенські на зріст прадіди брали на абордаж ворожі кораблі. (В. Кучер) 8. На естраді музиканти готували свої інструменти — сердито бубонів контрабас і вібрувала віолончель. (О. Десняк) 9. У сангвініка і холерика — швидких сильних типів — вихідний життєвий тонус зазвичай вищий, ніж у флегматика або меланхоліка. (З посібника) 10. Широкі бандажі важких лафетів під гаубицями народжували на брукові рівномірний незграбний звук. (Л. Смілянський) 11. От типирка і настане Наполійонам капут, аншлюс і фертік! (Д. Кешеля) 12. Двері тихенько розчинились, у кімнату спочатку просунулась голова в папільйотках. (О. Донченко) 13. Вітайте. Я почастую пана графа такими марципанами, яких він, мабуть, ніколи й не куштував. (І. Кочерга) 14. Науковець відкрив файл кишенькового комп’ютера, куди було введено службову інформацію, і занурився в її аналіз. (С. Руденко) 15. Другий [загін] на вельботі мав досягти острова Беннета. (З посібника) 16. Поширенню перешкод електричною сіткою можна запобігти шляхом вмикання спеціальних фільтрів, що складаються з конденсаторів і дроселів. (З журналу) 17. Осторонь сидів кардинал, нещодавно посланий до Каффи з папською буллою. (З. Тулуб) 18. Не забувай, що треба подавати [на стіл] фіали грецькі та етруські вази, а з наських подаси лиш того кубка, що з яшми він оправний в чорнім сріблі. (Леся Українка) 19. «Прохання у фіналі не плескати»,— усім оголосив конферансьє. (П. Перебийніс) 20. Літак не бере пасажирів на борт, бо хмари закрили аеропорт. У залі чекання ми сонця ждемо, четверту годину їмо ескімо. (А. Качан) 21. Гаряче повітря танцювало тарантелу по скелях, а в сірих маслинах цикади грали на кастаньєтах. (М. Коцюбинський)

2.
Прочитайте текст, визначте його стиль. Усно перекажіть прочитане. Поясніть стилістичні особливості слів іншомовного походження в даному тексті.

Користь їзди на велосипеді: 
активний відпочинок плюс здоров’я

Велосипедні прогулянки, велокрос, екстремальна їзда на гірському велосипеді — види спорту, які популярні серед всіх поколінь. З одного боку, велосипед — активний відпочинок і засіб підтримки гарної фізичної форми, а з іншого — це екологічно чистий вид транспорту для щоденних поїздок на роботу. У чому ж полягає позитивний ефект від регулярної їзди на велосипеді?

На відміну від бігу, велосипедна їзда дає можливість розслабити м’язи і відновити сили під час спуску. Чергування навантаження та відпочинку дозволяє тренувати м’язи в заданому ритмі.

В процесі їзди на велосипеді підвищується інтенсивність серцевих скорочень, що служить ефективним способом тренування серцевого м’яза.

Нервова система переключається зі стресової обстановки офісу на концентрацію рухів, що служить хорошим розвантаженням для організму в цілому. Якщо до цього додати естетичний вигляд зеленого скверу або недоглянутий ландшафт лісового масиву, то «перезавантаження» нервової системи буде стовідсотковим.

Для будь-якої тривалої й монотонної роботи м’язів важливо зловити свій темп, що неможливо без рівномірної роботи органів дихання. Робота м’язів вимагає більше кисню, тому легені працюють інтенсивніше, заповнюючись повітрям, що покращує їх вентиляцію.

Інтенсивна циркуляція крові й повноцінне забезпечення клітин киснем під час їзди на велосипеді уповільнюють процеси старіння в тканинах, покращують колір шкіри, нормалізують травлення. У результаті любителі велосипедних кросів довше зберігають молодість, підтримують фігуру й продовжують життя, знижуючи ризик розвитку серцево-судинних захворювань. Збагачення киснем покращує діяльність мозку й зміцнює пам’ять.

Обертання педалей стимулює циркуляцію крові у венах і позбавляє від варикозу.

Велосипед вважається одним з найефективніших засобів для боротьби із зайвою вагою. Але не тільки м’язи ніг зазнають навантаження — прес і м’язи спини беруть участь у підтримці правильної постави під час їзди на велосипеді. Їзда на велосипеді спалює багато калорій, але при цьому ви не відчуваєте себе виснаженим, а, навпаки, відчуваєте приплив енергії та моральних сил. (З Інтернету)

